
210 La tierna voz del Salvador

traducido de: “Pass me not, O gentle Savior„
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    4. Cordero santo, vengo_a Ti,     5. ¡Oh Cristo_amado, gloria_a Ti!    

          Por Salvador te_aclamo;           Tu cruz selló tus dones;    

      Tu dulce Nombre_es para mí       Pon el amor que brilla_allí    

          La joya que más amo.           En nuestros corazones.    

      Nombre digno de_alto_honor, etc.       Nombre digno de_alto_honor, etc.    
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